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"Do You Want to Go to the Movies?"

Spanish transcript:
"Chopi: Halo.
Gaby: Halo, ¿Chopi?
Chopi: Gaby. ¿Cómo estás?
Gaby: Bien, ¿y tú?
Chopi: Nada, aquí en la universidad haciendo tiempo hasta que me toque entrar a clases.
Gaby: Pucha. ¿Y después qué vas a hacer?
Chopi: No sé. Me quería ir al cine. ¿Quieres venir conmigo?
Gaby: Ya, buenazo. ¿Cómo lo hacemos?
Chopi: Veras. El Pablo va a pasar recogiendo. 
Gaby: Ya. 
Chopi: Y de ahí te podemos pasar recogiendo a ti, tipo seis.
Gaby: Ya, chévere, buenazo.
Chopi: ¿Qué película te quieres ver?
Gaby: ¿Qué hay ahorita? No sé.
Chopi: Podemos ir a ver “La niña bonita.”
Gaby: Ya, chévere.
Chopi: Ya de ahí yo te paso a dejar por tu casa.
Gaby: Ya, buenazo. Entonces me llamas cuando vengas por acá.
Chopi: Ya, bueno. Yo te llamo antes de ir. Cuídate.
Gaby: Entonces nos vemos.
Chopi: Chao.
Gaby: Chao."


English translation:
"Chopi: Hello.
Gaby: Hello, Chopi?
Chopi: Gaby! How are you?
Gaby: I’m fine. How about you?
Chopi: Not doing much. I’m at the university hanging around until I go to class.
Gaby: I see. What are you going to do afterwards? 
Chopi: I don’t know. I was planning to go to the movies. Do you want to come?
Gaby: That sounds great. How do you want to do it?
Chopi: Pablo’s going to pick me up.
Gaby: Ah.
Chopi: And right after, we could pick you up, around 6:00 pm.
Gaby: Cool!
Chopi: What movie do you want to see?
Gaby: What’s playing at the movie theater?
Chopi: We could see “La Niña Bonita.”
Gaby: Cool!
Chopi: And after that we can give you a ride home.
Gaby: Great! Could you call me before you leave the house?
Chopi: Sure, I‘ll give you a call before I leave the house. Take care.
Gaby: See you later.
Chopi: Bye. 
Gaby: Bye."
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